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A hirdetés. 
K e v é s i d ő v á l a s z t j a e l a magya r 

ke r e skedő é s i p a r o s v i l á g o t a t t ó l az 
óha j to t t p i l l a n a t t ó l , m i d ő n a h í r l a p o k 
ban k ö z r e a d o t t ü z l e t i é s e g y é b b h i r 
de tésekre m á r n e m tesz i t ö b b é s ú l y o s 
kezét az á l l a m s szabadon hirdethet 
mindenki, a n é l k ü l , hogy a terhes h i r 
detési m e g a d ó z t a t á s b a n r é s z e lenne. A 
magyar k ö z ö n s é g , m e l y az ü z l e t i f o r 
galom f o k o z á s a i r á n t v a l ó é r z é k t ek in 
te tében m é g messze á l l N é m e t - F r a n c / . i a -
fingolorsaág é s A m e r i k a m ö g ö t t , t án 

csak a l i g h o g y sej t i , m i c s o d a n a g y -
' o n t o a s á g u do log a h i r d e t é s i b é l y e g 
e l t ö r l é s e . S é p p e n a z é r t , mer t a k ö z 
v é l e m é n y á l t a l á b a n n i n c s t u d a t á b a n e 
re form h a s z n a i n a k é s igy n e m n y i l v á 
nult m i n t e k l a t á n s é s i n p o n á l ó k ö z ó h a j 
a h i r d e t é s i b é l y e g e l t ö r l é s e : é p p e n 
a z é r t i l le t i n a g y k ö s z ö n e t M a g y a r 
o r s z á g jelenlegi p é n z ü g y m i n i s z t e r é t , 

L u k á c s L á s z l ó i , a k i fe l i smerve az ü g y 
f o n t o s s á g á t , e l t ö r l i a h i r l a p b é l y e g e l . 

M i n d e n k i tudja, m i l y e n i g a z s á g 
ta lan é s h á l r á n y o s vo l t a l i i r l a p b é l y e g . 
Most j ú l i u s 1 - é n m e g s z ű n i k s uj 
ha ta lmas p e r s p e k t í v a ny í l ik m e g n e m 
csak az iparosok, k e r e s k e d ő k é s e g y é b b 
h i r d e t ő k , de az ú j s á g o l v a s ó , a f o g y a s z t ó 
n a g y k ö z ö n s é g e lő t t is. . N e m csak az 
ú j s á g k i a d ó k , n e m az iparosok é s k e r e s 
k e d ő k , h a n e m igenis a n a g y k ö z ö n s é g 
e l ő n y e a h i r l u p b é í y e g e l t ö r l é s e s aa ez 
á l t a l e l ő i d é z e n d ő h i r d e t é s - s z a p o r o d á s . 

Mer t a h i r d e t é s m a n a p s á g m á r 
k ö z i n t é z m é n y n y é n ő t t e k i - m a g t U . N e m 
a m a g á n v á l l a l k o z á s , a z ü z l e t s z e m p o n t 
j á b ó l s zabad felfogni azt a m ó d o t , 
m e l y l y e l a k í n á l a t a f o g y a s z t á s tudo
m á s á r a j ö u é s m e g f o r d í t v a , h a n e m a 
k ö z é r d e k s z e m p o n t j á b ó l , é p p e n u g y 
m i n t a v a s u t a k a t , vagy a k u l t u r á l i s 
i n t é z m é n y e k e t . Mer t a f o g y a s z t á s é s 
k í n á l a t k ö z ö t t v a l ó v i s zony f e n t a r t á s a , 
r e n d e z é s e é s rendszerbe f o g l a l á s a o lyan 

k ö v e t e l m é n y e a modern ko rnak , a m e l y 
e lő l k i t á r n i n e m lehet, ame lynek 
f o n t o s s á g á t hogy e l i s m e r j é k mindenek , 
ez. m i n d n y á j u n k n a k é r d e k e . 

É s igy is v a n ez m á r é v t i z e d e k 
ó t a az- ipar i , ke reskede lmi forgalom 
és a k u l t ú r a d o l g á b a n e l ő b b r e ha ladot t 
nyuga t i n é p e k n é l . É s h o g y n á l u n k n e m 
vol t igy, annak k é t f ő o k a v a n . Az 
egyik a h i r d e t é s i b é l y e g , me ly a h i r 
d e t é s r e utalt emberek n a g y s z á z a l é k á t 
a h i r d e t é s t ő l v i s sza t a r to t t a . Ez a z o k 
most e l m ú l i k s vele t ö b b é s z á m o l n i 
n e m k e l l . 

A más ik ok a m a g y a r p u b l i k u m 
megfoghata t lan k ö z ö n y e a h i r d e t é s 
i r á n t . A magyar ú j s á g o l v a s ó é s f o g y a s z t ó 
k ö z ö n s é g b e n n a g y r é s z t h i á n y z i k az 
é r d e k l ő d é s az i r á n t , a m i a h i r d e t é s i 
rovatok k ö z ö t t v a n , m i n t h a azt a sok 
d r á g a k ö z l e m é n y t csak a z é r t nyomta t 
n á k k i a z ú j s á g b a , hogy k h ö l i s é k a 
he lye t . S z ó v a l a magya r p u b l i k u m b a n 
n e m vo l t meg a z é r z é k a h i r d e t é s m i 

— - u u .. p 
Ugy lakik, a bogy csak a i amerikai 

ezüstkirély reaidiálhat. 
Félénken lép be a legénye, — Nagy

ságos uram, iámét itt van aa aa ember. 
— Boosáad be ; mondja leereszkedő 

á b r á s a i u l ; de mikor a legény betette aa 
idegen u tán aa ajtót, Csorbái éb rása ta h i 
hetetlen változáson megy á t 

— Megint itt vagy? sziszegi dühtől 
fojtott hangon, mikor szűnsz már meg 
Üldözni. 

— Igen, megint itt vagyok Iván . 
Relemegyek az alkuba. Add ide aa igér t 
600 koronát , egy kis üzletbe hallgatag Ura 
lesaek, mert hisz nevemmel nem léphetek 
a világ e l é ; a az tán nem hallod többé h í 
remet aem. 

— MegeskUtaöl erre ? 
— A gyermekeim éle tére . 
Mintha egy súlyos követ vettek 

volna le a nyugalmáról . Fölnyi tot t - aa 
Íróasztal fiókját a egy csekket állított k i . 

H a a nyomort, a fájdalmat akarnók 
megörökileni , keresve se lelhetnénk erre 
Jobb miutat, mint at a lehetetlenül kopott 
öltözetet viselő, beesett arczu férfiú, a k i 
nek vonásai azonban ugy hasonlí tanak 
Csorbái Ivánéhoz, hogy lehetetlen hitelt 
uem adni ezavainek, mikor igy szól : 

— Esküszöm : soha aenki aa tmfja 
meg. hogy fivérek vagyunk ; hogy neked 
kedvez*" e szerencse, s engem addig Üldö
zött a balsors, mig egy napon . , . Igen, 

T A R d> Z ft-. 

Az emberbarát. 
Egyik kezét, ezt a melyiknek negyedik 

ujján vagyont é rő smaagd és egy izemva-
kiló. mogyoró nagyságú gyémán t gytirü 
ékeakedett, hanyagul pihentette e kávéház 
márvány asztalkáján. A másik kezében azt 
a hírlapot tartotta, a mely ismét az Ő neve 
fölé vont glóriát. 

Pedig már megszokhatta, hogy a hol 
olvassák vagy kiejtik Csorbái Iván nevét , 
annak kapcsán rendesen as vissahangzik ; 

>A pára t lan e m b e r b a r á t ! « 
Hallja, olvaaaa lépten nyomon. Minden

nek daczá ra duzzad melle tá jékán a finom 
posztóból készül t kabét . A s önelégültség 
túl tengése tör utat egy mély lélegzet
vételben. 

— V a n aserenosém, Csorbái ur. 
— Aláaatos aaolgája, mél taáa nram : 
— Épen most olvasom, hogy miféle 

humanui csolekedetet gyakorolt ön újra. 
Igasán p é l d á o y k é p e lehatna azoknak, a 
kiknek aalntén módjukban állna a még At 
fillért ae adnak arra, hogy ember tá rsa ika t 
megmentsék a nyomor tó l , eok esetben a 
büntól . I0O00O korona jó lékonyczé l ra , aa 
igazán hallatlan bőkezűség. Még aa utókor 
la kegyelettel fogja emlí teni es ön nevét . 

— Nem e hirazom] sarkal a a leg
távolabbról sem pályázom arra, hogy máa 
tudjon is lé teaésemröl ,mint a kinek közvet
len enyhí the tek nyomorán : szerénykedet t 
Csorbá i Iván. 

A méltaáa ur Csorbáit biztosí tot ta-
hogy minden t i l takozás dacsára, figyelmébe 
ajánlja a kegyelmes urnák éa nem csak az 
i vélik y-ra a neve végén, de gondja lesz 
rá , hogy aat a br . . két betüoakét ia ráli-
tografál tathaasa a névjegyére. 

Csorbái ur nem győzi eléggé ismé
telni, hogy neki minden Jutalma az öntudat 
ban rejlik ; ö csak egyetlen elvet vall, hogy 
a végzet c iupán le té tbe helyezte egy-egy 
vagyonosabb embernél a tökét , hogy aa tén 
szive éa easa sugallata azarint juttassa ren
del te tés i h e l y é r e ; abba a késbe, mely 
esdekelve fordul a bővelkedő felé. 

Még nagyobbat sóhajtott ehhea a nagy 
frázishoz. 

Csorbái ivén magasra emelt fejjel, 
gömbölyűre feszitelt mellel halad as utczán 
a hol lépten nyomon egy-egy ismerőére 
bukkan, akik hódolatteljes tisztelettel üdvöz
lik az ismert emberbará to t . 

A felesége, mint urának méltó párja, 
tagja minden lélesó jó tékony egyesületnek 
a alig van egy perese a saját haasná a tára, 
mert minden pi l lanatát szegényeinek azentsli. 

A a emberbará t hazaér. Itt lálui, hogy 
van ia miből jó tékonyságokat gyakorolnia. 
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voltának felfogása tekintetében. És ex 
a fóbaj, mert ha nem olvassák a 
hirdetést, ugyan mi értelme van akkor 
neki. 

A magyar újság olvasók óriási 
százaléka a lap elolvasása ala-t axt 
érti, hogy végig futja a vezérczikket, 
tirczát, táviratokat, napihíreket s egy
két pillantást vett a többi rovatokba. 
Ami aeután jön, a számos oldalra 
terjedő hirdetés, annak már sokkal 
csekélyebb fontosságot tulajdonit s ha 
talán 'el is olvassa, ezt nem azért 
teszi, hogy^ okuljon belőle, hogy hasz
nát vegye. Pedig mennyi tanulságos, 
hasznos, a mindennapi életben okvet
lenül szükséges tudnivalót lartafmaz-
uak a hirdetési rovatok I Megtalál ott 
mindent, szükségleti ciikket és tisztába 
jön minden szükségleti czikknck helyes 
beszerzési forrásával, árává! és .elter
jedtségével Megtanulja, micsoda ujabb 
vívmányai vannak az iparnak és 
kereskedelemnek, micsoda változásokon 
mentek keresztül az egyes tárgyak 
formája, használata, kelendősége. 
Közvetlen tapasztalásból szerez meg
győződést magának a kereskedők, 
iparosok, gyárosok, termelők szóval a 
kínálat versenyéről és versenyképessé
géről s ezekből levonhatja magának a 
hasznos tanulságot. É s ugyanezen 
hasznot meríti a kínálat a fogyasztó 
közönség hirdetéséből. Megtudja hol, 
mi és milyen áron kelendő és ehez-
képest rendezkedik. A személyéit között 
való érintkezés »áIIások üresedése, 
betöltése stb« dolgában is pompásan 
bevált a hirdetési forma. 

Szóval széles és hatalmas országút 

igen, a t idegen p é n z , Iván I . . . S i k k a s z t ó 
voltam . . . Ott v a n a nevem a b é c s i ren
dőrség fekete k ö n y v é b e n , ö t évi fegyházza l 
szenvedtem meg a z é r t . H a abban az i d ó b e n 
megszívle led e s e d é z e m e t éz segí tesz raj tam. 
Hogy k ö n y ö r ö g t e m , hogy r i m á n k o d t a m . T é r 
den csuztam e lő t t ed ; a gyermekeim véget t . 
Nem, nem teszek s z e m r e h á n y á s Magad 
szerezted a vagyonodat s t ehe t t é l vele, a 
mit a k a r t á l . D e ha meg nem vonod segé
lyedet, nem lettem volna gazember. H n z az 
egész csak ö teze r forint ké rdése volt. 

N e . beszé l j annyit a fóleg ne ilyen 
hangosan. I t t a p é n z ; ennél t ö b b r e egy 
fillérrel ae s z á m í t h a t s z . 

— A z ó t a nem is k é r t e m tőled soha. 
Tudod, hogy egy j ó t é k o n y egyesü le t i a 
zül lésnek indultak egylete* utas í to t t h o z z á d , 
mint a l a p i t ó j á h o z . A k k o r nem Is g y a n í t o t t a m , 
hogy a fivé . . . Nem, nem, hogy Csorbá i 
Iván ugyanazonos Johann Bein érre l . Mikor 
ná lad voltam, m á r nem volt v i s sza lépés . Én 
ae viseltem m á r Cso rbá i nevünke t s te ae 
almodhadiad, hogy a bejelentett s e g é l y t k é r ö 
a talajdon t e s tvé . . . Nem, nem mondom 
k i a több i t . 

Ezu tán csönge te t t . 
— Bocsásd ki ezt as embert. Csak a 

sz ivébe nyiUlott egyet amannak ; az tán 
halkan azt s ú g t a : A gazember s z a v á n a k 
fog á l ln i : nem hal lok t ö b b é ró la . 

Mikor az a s p ó r o l á s ú t j á r a l épe t t bü 
nöe bemulatta a b a n k n á l a 600 k o r o n á r ó l 
szóló ezeket, a k í v ü l á l l ó k kegyeletes z ú g á s 
sal i smé te l t ék ; 

— I smé t C s o r b á i I Nem ismer h a t á r t 
a b ő k e z ű s é g e . Pá ra t l an e m b e r b a r á t 1 

Kövér Ilma 

H Í R E K , 

a lapok hirdetési rovata, melyen orszig-
világ talilkoxtallk egymással. Tőzsde, 
a kínálat és kereslet tőzsdéje. 

Mindest nem ismerték még fel 
kellőleg nálunk A Timesben, a Figa
róban, a berlini és bécsi újságokban a 
hirdetések száma naponta ezer és ezer 
a legnagyobb czégek legelterjedtebb 
arikkeiket hirdetik itt és ezen hirde
téseknek fényes eredménye van. 

Nálunk édenben nem szivesen és 
szívszorongva adják fel a kereskedők 
és iparosok hirdetéseiket, mert attól 1 

félnek, hogy a publikum nem olvassa 
Őket, amiért is általában nincs és nem 
lehel eredménye a hirdetéseknek, j 
Gyakran megesik, hogy egyes magyar 
czégeknek a magyar lapokban közzé
telt hirdetései iránt több érdeklődés 
nyilvánul a külföldön, mint a magyar j 
közönség körében. S igy aztán meg-
történik az is, hogy mig a külföldi ; 
fogyasztás az újság hirdetés révén 
Magyarországon szerzi be szükségletét, 
a magyar fogyasztó ugyanezt a étik
kel külföldről vásárolja — természe
tesen méreg drágán. S mindez azért 
van, mert a mi közönségünk nem 
szentel kellő figyelmet a hirdetéseknek. 
Joggal várhatja mindenki a hirdetési 
bélyeg eltörlésétől a magyar ipar és 
kereskedelem fellendülését. Most amikor 
hazafias és hasznos divattá kezd vélni 
a magyar ipar pártolása és az iparnak 
és kereskede'emnek megadták a módot 
arra, hogy olcsón hirdethessen : a 
magyar ipart és kereskedelmet pártol
juk, midőn figyelemmel kisérjük és 
igénybe veszszük hirdetéseit. 

Tessék érdeklődni, tisztelt olvasók 
ax újságok hirdetési rovatai iránt, 
azok igen hasznosak, érdekesek és 
tanulságosak. A hirdetőnek drága 
pémébe kerül, hogy a kínálat tudomá
sára juttatja és ez a legfényesebb 
bizonyítéka annak, hogy czélja komoly. 

Legyen bizalommal a közönség a 
hirdetések iránt és olvassa őket annál 
inkább, mert a tisztességtelen verseny 
és a valótlanságot tartalmazó hirdeté
sek tiltva vannak és törvényileg üldöz
tetnek. 

Egyebet nem kiván a közérdek. 
Mert aki olvassa a hirdetéseket, az 
módját ejti annak is, hogy hasznát is 
vegye annak, amit olvasott. 

— Hymen. Herzog Mór a k a p o s v á r i 
urodalom g a z d a s á g i in tézője eljegyezte K r a u s z 
K a t i n k a kisasszonyt N a g y - K o r p á d r ó l . 

— A kaposvá r i s i k e l n é m a - i n t é z e t I . 
oszlály&ba az i 9 0 0 | l - i k t a n é v b e n l 0 s iket -
n é m a n ö v e n d é k véte t ik fel . P á l y á z h a t n a k 
e l ső sorban d u n á n t ú l i i l le tőségű 7—12 é v e s 
n ike tnéma gyermekek. A k é r v é n y e k f. év i 
jumus h ó 20 á i g a k a p o s v á r i s i k e ' n é m a -
i n t é z e t i gazga tó ságához k ü l d e n d ő k be. E g y é b 
f e l v i l á g o s í t á s a i az in téze t i g a z g a t ó s á g a 
sz ívesen szolgá l . 

— Öngyilkosság. S z á f l á r s z k y J á n o s a 
k a p o s v á r i á l l . f ő g y m n a s i u m pedellusa a 
mult hé ten a d é l u t á n 1 ó ra i vonat e l é 
v e t é l t e m a g á t é s azonnal meghalt. V a l a m i 
k ihágás t köve te t t e l , a m i é r t a b í róság 

e l í t é l t e . E z t a n n y i r a a s z ivé r e vette, hogy 
m e g v á l t é l e t é t ő l . 

— Tflz Somogy sz t -Miklóson. Á p r i l i s 
hó 3 0 - á n d é l u t á n 3 ó r a k o r Szt -Miklóson 
Buntcs Á d á m p a j t á j á b a n minden valószínű
ség szerint gyermekek j á t é k á b ó l kifolyólag 
t üz t á m a d t , mely oly rohamosan terjedt 
t o v á b b ,hogy a s z o m s z é d o s é p ü l e t e k e t daczá ra 
a legnagyobb e r ó m e g f e s z i t é s n e k , megmen
teni nem lehetett a mintegy n e g y e d ó r a H U U 
m á r h é t épü le t l á n g t e n r e r b e n ú s z o t t . Hogy 
a v e s z é l y e s elem m é g t o v á b b is nem hara
p ó d z o t t , az n a g y r é s z h e n az u r a l k o d ó szél
csendnek s a vész sz ínhe lyén gyorsan meg
je len t liszói é s bagolai tűzol tók önfe lá ldozó 
m u n k á s s á g á n a k t u l a j d o n í t h a t ó . A kar igy Is 
vagy 10000 koronara t ehe tő . 

— Épí tő ipa rosok kongresszusa. A 
Magyar É p í t ő m e s t e r e k E g y e s ü l e t e ál lal 
tervezett ép í tő ipa r i kongresszusnak e l ő t t ü n k 
fekvő napirendje tt mellett t a n ú s k o d i k , 
hogy az e lőkész í tő b i z o t t s á g s e r é n y m u n k á s 
ságot fejtett ki é s a kongresszuson meg
vitat ják mindazon bajokat, a melyek az 
é p í t ő i p a r o s o k a t , de kü lönösen a kis iparoso
kat t önk azé lé re j u t t a t j á k . A z e lőkész í tő 
b i z o t t s á g m u n k á j a ka rba VQálM, ha maguk 
az é r e d e k e l t felek, t e h á t a . k is iparosok, 
sa já t Ügyeibet föl nem ka ro lnák . De agy 
é r t e sü lünk , hogy az oészág Összes é p í t ő 
iparosainak körében r endk ívü l é l énk mozgal 
mat kel te t i es a kongresszus terve, mert a 
bejelentett r é s z t v e v ő k s z á m a m á r meg
haladta a ha t száza t . E z az Ö r v e n d e t e s k ö r ü l 
m é n y is b u z d í t s a v á r o s u n k és k ö r n y é k ü n k 
ép í tő ipa rosa i t , hogy a folyó é v b e n Budapesten 
p ü n k ö s d ü n n e p é n , 3 — 4 én v é g b e m e n ő 
kongresszuson va ló r é szvé t e lüke t minél 
e l ő b b j e l e n t s é k be az e l ő k é s z í t ő b izo t t ság
nál (Budapest I V Ferencziek b a z á r a ) , hogy 
az i de j ében tehesse meg a r é s z t v e v ő k 
s z á m a r á n y á h o z m é r t e n á sz> k s é g e s in téz
k e d é s e k e t . A k o n g r e s s z u s ' v é g l e g e s prog-
rammja a k ö v e t k e z ő : 

I . T ö r v é n y a l k o t á s a az é p í t ő i p a r 
gyakor l á sá ró l . 2. A z országos m ű s z a k i t a n á c s 
fö lá l l í tása . 3 P é n z i n t é z e t e i n k és az ép í t é s t 
hi tel Ugye. -1. O r s z á g o s ép í tésügyi t ö r v é n y 
a l k o t á s a . 6. Az é p tÖ p á r o s o k é r d e k e i n e k 
é r v é n y e s í t é s e a k ö z é p i t k e z é s e k n é l . 6. É p í t ő -
perek gyorsabb l e b o n y o l í t á s á t c zé l zö in t éz 
kedések . 7 Ép í tő ipa r i köve te l é sek b iz tos í t á sa 
magánfe lekné l . 8. É p í t ő i p a r o s o k o r szágos 
szervezete. 9. A h á z a d ó - k e d v e z m é n y kiter
j e sz t é se uj ép í tkezésekné l . iO V é d e k e z é s a 
t i s z t e s ség te l en versenyel len 1 1 . V é d e k e z é s e k , 
be tegsegé lyezés , baleset elleni b i z t o s í t á s , 
m u n k á s l a k á s o k 12- Ép í tő ipa r i o k t a t á s ren
d e z é s e . Tanoncz o k t a t á s . Pa l l é r é s mester 
k é p e s í t é s . i 3 . Adóre form. 14. É p í t ő i p a r o s o k 
nyugdij ü g y e . 15. Ép í t ő ipa r i s z ö v e t k e z e t e k 
l é t e s í t é se á l l a m i t á m o g a t á s mellett . A kong
resszusra u tazók az e l ő k é s z í t ő b i zo t t s ág tó l 
nyert részvéte l i jegy e l ó m u t a t á s a mellett 
r e n d k í v ü l i k e d v e z m é n y e k b e n r é s z e s ü l n e k 
H ni á. v. a k a s s á oderbergi é s d é l i - v a s u l 
vonalain, valamint az e l s zá l l á so l á s kö rü l is 
magasabb k e d v e z m é n y e k e t e szközö l t k i az 
e lőkész í tő bizot tság. 

— S z á m o s sorsjegy v á s á r l ó előt t i sme
retlen azon k ö r ü l m é n y , hogy k i nem ű z e 
tett, vagy elveszelt sorsjegyek u t á n — 
mert i lyenek is k ö n n y e n forgalomha hozha
tók — a n y e r e m é n y - ö s s z e g e k nem folyó-
si t tatnak. A Fe lek i Józse f czég r é s z é r ő l , 
melynek mai h i r d e t é s é t kü lönös figyelembe 
ajánl juk, e tekintetben e l i s m e r é s r e mé l tó 
i n t é z k e d é s t ö r t é n t , mi á l l a l mindenki a leg
messzebb m e n ő b i z t o n s á g o t t a l á l j a . 

— A földmivelósügyi m. ki r . Minis ler 
U r a gazdaság i i smét lő i sko lák v e z e t é s é r e 
hivatott n é p i a n i t ó k g a z d a - á g i k iképzése 
czé l j ábó l f. é. j ú l i u s h ó I - tő t 2 8 - á i g I . 
(ada i , 3). lugosi. 3. ( k e c s k e m é t i 4 ) . rima
szombati 5. ( a nagy-szen t -mik ló« i m k i r . 
fö ldmives i s k o l á k n á l 20—.20 ö s sze sen 100 
n é p t a n i t ó r é szé re , t o v á b b á f. é. augusztus 
h ó 2 - tó l 29-ig ax t. (adai 2 ) p á p » í 3-
( k e c s k e m é t i 4.) j á s z b e r é n y i 5. ( h ó d m e z ő v á 
s á r h e l y i 6 ) rimaszombati 7. ( e s á k o v á r i 8.) 



VIL évfolyam. 
SOMOGYI ÚJSÁG* 

g y - s z e n l - m i k l ó s i 9. ( s z e n t - i m r e i i O ) a l -

flyógyi í 1 " 8 0 * 1 1 2 C l < a P a t ! 3 ) k a r c x a g i 
és 14- s zabadka i f ö l d m i v e s i s k o l á k n á l s z i n 
tén 2 0 — 2 0 ö s s z e s e n 28O m i n d ö s s z e t e h á t 
18O n é p t a n í t ó s z á m á r a n é g y h e t e s g a z d a s á g i 
Tanfolyamot rendez. 

E n é g y n e t e s g a z d a s á g i t a n f o l y a m t a r 
t a m á r a minden fe lve t t n é p t a n í t ó e g y s z á z 
flOO") korona s e g é l y b e n r é s z e s ü l , ezen ö s z -
szegból ax u t i W l t s ó g é s e l l á t á s , s z ó v a l 
minden költség f e d e z e n d ő l e e n d . 

^ s zóban l e v ő t a n f o l y a m o k r a n y i l v á 
nos elem' n é p i s k o l á k b a n t é n y l e g a l k a l m a z á s 
ban leró ok l eve l e s , é s m e z ő g a z d a s á g i t a n 
folyamon m é g r é s z t n e m v e i t n é p t a n í t ó k 
vételnek fel ; é s pedig e l s ő s o r b a n l e h e t ő 
leg azon k ö z s é g e k b ő l , m e l y e k b e n a g a z d a s á g i 
ismétlő i sko la m á r m e g n y í l t s a v e z e t é s s e l 
megbízott t a n í t ó k a t a n í t á s i j o g o s í t v á n y t 
azon k i k ö t é s s e l n y e r t é k e l , b o g y a g a z d a s á g i 
tanfolyamok v a l a m e l y i k é n j e l e n i k e z z e a e k , 
t ovábbá azon k Ö z s é g e k b Ó I , a h o l • gazda -
ségi i smét lÓ i s k o l a f e l á l l í t á s a k ö z e l j ö v ó b e n 
r emé lhe tő . 

F e l h í v o m t e h á t a t a n k e r ü l e t e m b e n 
mfiködő azon t a n í t ó u r a k a t , k i k ezen t a n 
folyamok v a l a m e l y i k é n r é s z t v e n n i ó h a j t a n a k , 
hogy k e l l ő e n b é l y e g e i t k é r v é n y e i k e t h o z z á m 
l e g k é s ő b b f. é . m á j u s 16 ig a d j á k be , k é r 
v é n y e i k b e n f e l t ü n t e t v e a f o l y a m o d ó é l e t k o 
rát , az i s k o l a j e l l e g é t a m e l y n é l m ű k ö d n e k , 
t o v á b b á az t . hogy azon k ö z s é g b e n a h o n n a n 
folyamodnak m ű k ö d i k e g a z d a s á g i t an fo lya 
mot ha l lga to t t t a n í t ó ? K a p o s v á r o t t , 19OO. 
május h ó 3 - á n . S o m o g y v á r m e g y e k i r . t an 
fe lügye lő je . 

— A d o m á n y . D r . S z é k e l y A n t a l kapos 
vári ü g y v é d e g y e l l ene a k a p o s v á r i k i r . 
J á r á s b í r ó s á g é l ő n j o g t a l a n u l i n d í t o t t p e r b e n 
a r é s z é r e m e g í t é l t 3 0 k o r o n a p e r k ö l t s é g e t a 
kaposvá r i e v . ref . e g y h á z t e m p l o m á b a n f e l 
ál l í tandó Ó r a c z é l j a i r a s z e r k e s z t ő s é g ü n k b e n 
lefizetett. F o g a d j a a n e m e s s z i v ü a d a k o z ó 
ősz in te k ö s z ö n e t ü n k e t . 

— A kaposvári á l l . f ő g y m n a s i u m b a n a 
V l H - i k o s z t á l y ú t a n u l ó k o s z t á l y v i z s g á l a t a f. 
h ó 7 - é n k e z d ő d ö t t e l é s 4 n a p i g ta r t . A z 
í r á s b e l i é r e t t s é g i v i z s g á l a t o k f. h ó 14-én 
k e z d ő d n e k , a s z ó b e l i é r e t t s é g i n a p j á t a t a n 
h a t ó s á g m é g n e m á l l a p í t o t t a m e g . E z é v b e n 
t ö b b m i n t h a r m i n c z a n j e l e n t k e z t e k é r e t t s é g i 
v i z s g d i t r a , k ö z t ü k egy l e á n y i a . 

— Az á r v a p ó n z e k e l h e l y e z é s e ü g y é b e n 
a l e g u t o l s ó m e g y e g y ü l é s s z ü k e b b k ö r U b i 
z o t t s á g o t k ü l d ö t t , h o g y a l e g k ö z e l e b b i k ö z 
g y ű l é s n e k m o n d j o n v é l e m é n y t . A b i z o t t s á g 
m á r m e g á l l a p o d á s r a j u t o t t é a a k ö v e t k e z ő 
j avas la to t fogja a n o v e m b e r i k ö z g y ű l é s e l é 
terjeszteni . I ) A z á r v a v a g y O n g y ü m ö l c s ü z -
t e t é s é r e s z á n t ö s s z e g b ő l 2 0 % a k ö z p o n t i 
h i t e l s z ö v e t k e z e t n e k a d a s s é k . 2) A t ö b b i 
Összeg a s o m o g y m e g y e i a z o n t a k a r é k p é n z 
t á r a k b a n h e l y e z t e s s é k el , m e l y e k n e k a l a p 
tőkéje l e g a l á b b k é t s z á z e z e r k o r o n a , d e 
kö lc sönkép c s a k i s ezen ö s s z e g 7 0 % * á t 

k a p h a t j á k . 3) M i n d e n e k e l ö l t a z o n b a n m e g 
p r ó b á l a n d ó , h o g y a m ó d o s í t á s a la t t l e v ő 
s z a b á l y r e n d e l e t é r t e l m é b e n k ö z v e t l e n ü l , be-
t áb lázás mellet t i s a d a s s a n a k k i k ö l c s ö n ö k 
t ö r l e s z t é s r e . 

— A vasúti h i v a t a l n o k o k h e l y z e t é r ő l 
az u t ó b b i i d ő b e n sok s z ó ese t t , az o r s z á g 
g y ű l é s e n i s s z ó b a k e r U l t , h o g y f e l e l ő s s é g 
teljes á l l á s u k h o z n e m m é r t f i z e t é s t k a p n a k . 
A k o r m á n y el i s h a t á r o z t a , hogy a v a s u t a s o k 
f i ze té sé t r endezn i fogja m é g p e d i g o l y l é p , 
hogy a magasabb f i z e t é s i o s z t á l y b a n l é v ő k 
2O-3O, az a l a c s o n y a b b f i z e t é s i t e k ped ig 
3 0 — 4 0 % fizetésemelésben r é s z e s ü l n é n e k . 
A magasabb fizetéseket á l l í t ó l a g m á r j ú l i u s 
i - é o u t a l v á n y o z n á k , de j a n u á r 1-étÖI f e l t é t 
lenül. A fizetésrendezés 2 m i l l i ó t ö b b l e t k i a 
dássa l j á r n a , ez az ö s s z e g a z o n b a n b ő v e n 
m e g t é r ü l n e a z o k s z e r ű t a k a r é k o s s á g éa a 
felesleges h i v a t a l o k e l t ö r l é s e á l t a l . 

— V á r m e g y e g y ű l ó a . S o m o g y v á r m e g y e 
t ö r v é n y h a t ó s á g a f o l y ó h ó 7 é n t a r t o t t a 
é v n e g y e d e s r e n d e s k ö z g y ű l é s é t . A g y ű l é s a 
k i t ű z ö t t t á r g y a k k a l h a m a r o s a n v é g z e t t . 
S z a l a y K á r o l y o r sz . g y ü l . k é p v i s e l ő i n d i t v á -

I9OO. május hó 8. 

n y á r a e l h a t á r o z t á k , hogy a s i g a z s á g d g y m i -
nis terhez fe l i ra tot i n t é z n e k a k a p o s v á r i k i r . 
l ö r v é n y s z é k e s k ü d t s z é k i t á r g y a l á s i t e r m é n e k 
ü g y é b e n . 

— A beköszöntött j ó i d ő n e k m e g l á t 
s z i k a h a t á s a . V a s á r n a p o n k i n t t ö m e g e s e n 
r á n d u l a v á r o s i n é p k i a s zabadba , hogy 
é l v e z h e s s e a t i sz ta l e v e g ő t . A s é t a t é r b ő l 
pedig v a l ó s á g o s v á r o s l i g e t lett , e g y s z e r r e 
h á r o m z e n e k a r is j á t s z i k benne. E g y s z ó v a l 
a k o r c s m á r o s o k n a k j ó l m e g y ü z l e t ü k , a 
m i n e k a z t á n meg i s v a n a z a z e r e d m é n y e , 
hogy m á r r é g n e m vo l t a n n y i v é r e s ve r e 
k e d é s , m i n t m o s t a n á b a n . 

— Egészség ós szépség t ö b b e t é r a 
g a z d a g s á g n á l , e z e n k i n c s é r h e t ó el a B y r o l i n 
h a s z n á l a t á v a l , m e r t a b ő r t t i s z t í t j a , r u g a 
n y o s s á teszi é s a z arczot f e h é r í t i , i f j i t ja . 
K a p h a t ó minden g y ó g y s z e r t á r b a n ég d r o g é 
r i á b a n . E g y p r ó b a d o b o z B y r o l i n é s B y r o l i n -
K z a p p a n , — m e l y e t b é r m e n t v e k ü l d dr . 
G r á f é s T á r s a B é c s , V I . A m e r h n g s l r a s s e 
2 . - 3 ko rona . B y r o l i n t é s az a b b ó l k é s z ü l t 
B y r o l i n - s z a p p a n t a l e g h í r e s e b b orvosok, 
t a n á r o k a j á n l j á k m i n t f e l ü l m ú l h a t a t l a n 
b ő r á p o l ó é s H z e p ' t ó s z e r t P r o s p e k t u s t Ó H 
e l i s m e r é s e k e t ingyen é s b é r m e n t v e . 

— Férjhez mennek a l á n y o k . A z 
u t ó b b i é v e k b e n , min t a s t a t i s z t i k a k imuta t j a , 
M a g y a r o r s z á g o n a h á z a s s á g o k s z á m a r o h a 
m o s a n n ö v e k s z i k s most m á r f ö l t é t l e n ü l 
b i zonyos , hogy a l e g s z e g é n y e b b l á n y o k is 
f é r j h e z m e n n e k , m e r t a h o z o m á n y h i á n y a , 
vagy c s e k é l y s é g e a k a d á l y t n e m k é p e z . A n n a k , 
hogv igen sok l e á n y t veze t tek é s vezetnek 
o l t á r e l é , a z o k a a b b a n r e j l i k , h o g y a l e g 
ú j a b b s a legokosabb d iva t szerint a l á n y o k 
s z ü l ő i a f é r j n e k n e m bi r tokot é s n e m k é s z -
p nzt a d n a k h o z o m á n y u l , mer t a v a g y o n 
n e m m i n d i g okoz e l é g e d e t t s é g e t é s boldog
s á g o t . E r e n d k í v ü l okos d i v a t szer int az 
a p á k r-dta s a fér jek kap t a h o z o m á n y a 
. M á ' y á s D i á ' cr-ból á l l . A s z ü l ő k a fiatal 

p á r r é s z é r e h o s s z a b b i d ő r e e l ő f i z e t n e k 
M a g y a r o r s z á g leg jobb s l e g v í g a b b é l c x l a p -
j á r a , a m i n e k k ö v e t k e z t é b e n az ifju p á r o k 
bo 'dogan . e l é g e d e t t e n é s v d á r a a n é l n e k , 
mer t a > M á t y á s D i á k c o l v a s á s á v a l a h á z a s 
é l e t b a j a i e l s i m u l n a k s mert a h á z b a a 
m o s o l y g ó b o l d o g s á g k ö l t ö z i k . H a most m á r 
t ek in te tbe v e s s z ü k , hogy a t M á t y á s D i á k * 
e l ő f i z e t é s i á r a egy é v r e c sak ha t for int , 
n y i l v á n v a l ó , hogy a v i czcz l apo t a l e g s z e g é 
n y e b b a p a is h o z o m á n y u l adha t j a a l á n y á 
v a l a v e j é n e k s i g y a boldog h á z a s s á g o k 
s z á m a ó r i á s i a r a n y t ö l t h e t . A M á t y á s D i á k 
b ó l a k i a d ó h i v a t a l (Budapes t , S a r k a n t y u s -
u t c z a 3.) k é s z s é g e s e n k ü l d m u t a t v á n y s z á m o t 
ugy a l á n v o s a p á k n a k , mint b á r k i n e k . 

— - S z e g é n y vagyok, de b e c s ü l e t e s * 
E z t a s z á l l ó igé t m i n d e n k i i smer i é s sa jnos , 
bogy a l e g t ö b b n m b e r i g a z á n s z e g é n y 
M e n n y i v e l ke lemesebb azonban a z a tudat , 
h a az e m b e r gazdag é s b e c s ü l e t e s é s a fönti 
m o n d á s t igy v a r i á l h a t j a : s G a z d a g é s b e c s ü 
letes v a g y o k * . C s a k h o g y ehhez sok , n a g y o n 
sok p é n z k e l l . É s ez t a l e g b e c s ü l e t e s e b b 
m ó d o n megszerezhe t i b á r k i , a k i egy nagy 
f ő n y e r e m é n y t ü t meg. E r r e a mos t k e z d ő d ő 
O s z t á l y s o r s j á t é k e l é g a lka lma t n y ú j t , h a 
t ek in te tbe v e s s z ü k , h o g y m i l y s z á m o t f ő 
n y e r e m é n y v á r a s z e r e n c s é s n y e r ő k r e . 
T ö r ö k A . é s T á r s a b a n k h á z ( B u d a p e s t , 
V á c z i - k ö r u t 4 . ; fiók : M u z e u m - k ö r u t 11.) 
pedig , mely s z e r e n c s é j é r ő l az e g é s z O r s z á g 
b a n i smer t , pontos k i s z o l g á l á s , s z i g o r a ü z l e t i 
e l ve i é s s z o l i d s á g a fo ly t an m é l t á n m e g é r 
d e m l i , hogy a so r s jegy v á s á r l ó k ö z ö n s é g 
sors jegye i t e c z é g n é l rendel je meg 

— A zászló b e c s ü l e t e . A d é l a f r i k a i 
c s a t a m e z ő k ö n ropog a p u s k a , d ö r ö g a z á g y ú 
s egy m a r o k n y i h ő s s e r e g az i g a z s á g z á s z 
l a j a a la t t h a r c t ó l ha t a lmas e l l e n é v e l . M ko r 
meg indn ' t ez a s e g y e n l ő t l e n k ü z d e l e m , a 
v i l á g s a j n á l k o z ó r é s z v é t t e l n é z e t t a c a a t a -
s i k r a , a hol az e l s z á n t bur v i t é z e k i zma i t 
m e g a c z é l o z t a , h a r c z i k e d v é t l á n g o M le lkese
d é s r e n ö v e l t e az i g a z s á g v é d e l m é n e k f e n s é 
ges gondola ta . S e n k i s e m k é t e l k e d e t t ax 
e r e d m é n y b e n , b ixonyos vo l t benne m i n d e n k i , 

az ango l t ú l e r ő j á t s z v a b á n i k e l t ö r p é n e k 
h i t t e l l e n f e l é v e l . De ím, c soda t ö r t é n i k ; a 
hadak istene a g y ö n g é n e k v é l t , de az i g e i 
s á g é r t k ü z d ö k o 'da ia m e l l é s z e g ő d i k , a 
had iszerencse is r eá juk moso lyog . A t ö r p é k 
l é p é s r ő l - l é p é s r e v i s s z a v e r i k a h a t a l m a s a t . 
A n g l i á t egy ik kuda rcz a m á s i k u t á n Őri . . . 
N e m foly ta t juk . A V a a l f o l y ó m e l l ő l v i s s z a 
fo rd í t juk t e k i n t e t ü n k a t a h a z á r a , — s ime 
m i t l á t u n k ? E g y k i c s i l e lkes t á b o r t , m e l y 
i z z ó l e l k e s e d é s s e l , n e m f o g y ó e r ő v e l k ü z d a 
h a t a l o m el len. E g y e d ü l v a n a n a g y k ü z d e 
lemben, m i n d e n k i a h a t a l o m m e l l e i t á l l , 
mer t o n n a n v á r j a b o l d o g u l á s á t . A z a z m é g 
s i n c s e g y e d ü l . Z á s z l a j á n a s i g a z s á g é s 
s z a b a d e l v ü s é g j e l s z a v a t ü n d ö k ö l s a nemes 
Ugy t e t s z i k a hadak i s t e n é n e k , A k e v e s e k 
m e l l é á l l é s a szerencse a k e v e s e k r e moso
lyog . A t á b o r a M a g y a r S z ó cz imÜ l ap k ö r é 
csoportosul , innen i n t é z i t á m a d á s a i t é s t ö r i 
meg el lenfele i t . E g y n e g y e d é v i f e n n á l l á s a 
u t á n j e l e n t ő s s i ke rek re tekint v i s s z a a a 
m a g y a r p o l i t i k a i k ö z é l e t k é n y t e l e n v o l t e l 
i s m e r n i fontos t é n y e z ő n e k . A m i t e r m é s z e 
tes i s Mer t m a g a lobogtat ja m a e g y e d ü l a 
l ibe ra l i zmus d i c s ő z á s z l a j á t , m i k o r a k ö z é l e t 
h a j ó j á t r o s sz h a j ó s o k a r e a k c i ó v i z é b e 
a k a r j á k t e r e l n i . A k é p m u t a t á s é s tehete t 
l e n s é g p o l i t i k á j a a j o g , t ö r v é n y é s i g a z s á g 
p o l i t i k á j á b a b u r k o l ó z i k , noha m i n d e z e k b ő l 
s e m m i t s em á d . A >Magyar Szó< azonban 
r é s e n ál l é s k ö v e t e l i a t ö r v é n y t , m i k o r azt 
m e g a k a r j á k s z e g n i , k ö v e t e l i a jogot , m i k o r 
azt k i a k a r j á k j á t s z a n i é s k ö v e t e l i a z i g a z 
s á g o t , m i k o r az t k i a k a r j á k k e r ü l n i . A 
m a g v a r s á g e s z m é j é n e k g y ő z e l m é é r t k ü z d 
m i n d i g é s mindenben . P o l i t i k á j a a t i s z t a 
s z a b a d e ' v ü s é g , a m e l y m e g a l k u v á s t n e m 
i smer ; a l e g s z é l s ő b b s o v i n i z m u s ; a m a g y a r 
nemze t i á l l a m k i é p í t é s e az e g é s z v o n a l o n . 
A M a g y a r S z ó a m a g a t á b o r á b a s z ó l í t j a 
m indszoka t , a k i k magukat j ó h a z a f i a k n a k 
va l l j ák . E lő f i z e t é s i á r a e g é s z é v r e 28 kor. , 
f é l é v r e 14 k o r o n a , n e g y e d é v r e 7 k o r o n a , 
egy h ó n a p r a 2 ko rona 4O fillér. A szerkesz
t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l S a r k a n t y u s - u t c z a 3 . 
s z á m a la t t v a n , M u t a t v á n y s z á m o t egy h é t i g 
i ngyen k ü l d a k i a d ó h i v a t a l . 

— Hihetetlen 1 P e d g az e l i s m e r ő teve
l e k ezre i b i z o n y í t j á k , hogy a F e l l e r - f é l e 
E l s a - F l u i d minden , de m é g o ly b e t e g s é 
g e k n é l i s , m e l y e k e t m á s g y ó g y s z e r n e m 
g y ó g y í t meg , b á m u l a t o s e r e d m é n y n y e l h a s z 
n á l h a t ó . K ü l ö n ö s e n l á z t , k ö s z v é n y t , r e u m á t * 
m e l l , fő f o g - f á j á s t , s z ú r á s t , v é r s z e g é n y s é g e t , 
g ö r c s ö t , gyomorbaj t , s zemba j t stb. g y ó g y í t 
b iz tosan é s gyo r san . 12 ü v e g á r a 5 k o r o n a 
b é r m e n t v e . E g y e d ü l i k é s z í t ő j e F e l l e r V . J e n ő 
g y ó g y s z e r t á r a S ' u b i c a 135. s z á m ( Z á g r á b 
megye) E g y c s a l á d n á l se h i á n y o z z é k e 
k i t ű n ő , az e g é s z s é g ü g y i h a t ó s á g á l t a l m e g 
v i z s g á l t é s j ó v á h a g y o t t szer , m e l y e t a k i 
e g y s z e r hozat , s o k o l d a l ú h a t á s a m i a t t á l l a n 
d ó a n h a s z n á l . > V a k v o l t a m m á r , c s a k a 
F e l l e r - f é l e E l s a - F l u i d mente t te m e g szemem-
v i l á g á t * i r t a S z ű c s P é l e r Budapes t , F e l s ő -
r a k p a r t 9 

— Ml Okvetlen s z ü k s é g e s minden 
h ö l g y n e k ? S z é p , t i s z t a , ü d e a r c z b ő r 1 E z a 
l e g k ö n n y e b b e n é s legbiz tosabban az e g é s z 
v i l á g o n e l i smer t é s kedve l t Marg i t c r é m 
h a s z n á l a t a á l t a l é r h e t ő e l . E te l jesen á r t a l 
m a t l a n t ö r v é n y e s -n v é d e t t a r c z k e n ő c s , m e l y 
sem h 'gany t . aem ó l m o t n e m tar ta lmaz, a 
s z e p l ő t , m á j f o l t o t , p a t t a n á s t é s a z a r c z 
m i n d e n n e m ű t i s z t á t l a n a á g á t p á r nap alatt 
e l t á v o l í t j a , a r á n c z o k a t k i s i m í t j a é a a z 
a r c z n a k finom, fiatal, r ó z s á s s z i n t ad . K a p 
h a t ó a k é s z í t ő n é l : F ö l d e s K e l e m e n g y ó g y 
s z e r é s z n é l A r a d o n é s m i n d e n g y ó g y s z e r t á r 
ban . N a g y t é g e l y 2, k i c s i 1 k o r o n a . 
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Nélkülözhete t len házi g y ó g y s z e r ! 

T ö r v é n y e s e n bej. védjegy. 

Egy 
családnál 

se hiányozzék 
a 

Biztos 
és gyors 
segítséget 
nyojt a 

•Mindenkinek meg 
mondom és meg

írom, hogy csakis a 
hires Fe l i e r - f é l e 

E L S A - F L U I D 
mentette meg é le
temet* írja ifju 

S z a b ó H . I s t v á n , 

páratlan csodás h a t á s ú 

ezerszer kipróbált 
FELLER-féle 

E L S A - F L U I D 

Igaz t ö r t é n e t . Egy 
ö reg ember t i tka 

10 fillér p o r t ó e l ő 
zetes b e k ü l d é s e 

u t á n Ingyen 
k ü l d e t i k . 

( E g é z s é g ü g y i h a t ó s á g á l t a l meg
v izsgá lva és j ó v á h a g y v a . ) 

mely segit külsőleg és be l ső leg a l eg több b e t e g s é g n é l : I g y : láz, 8 Z U -
r á e s z a g g a t á s , köszvény, reuma, köhögés , n á t h a , gyomorba], h a s m e n é s , 
mell-, f e j - é s fog fá j á s , é t v á g y t a l a n s á g , gyengeség , szembaj stb s tb . 
gyorsan és biztosan gyógyí tha tó . l 2 üveg á r a ha szná l a t i u t a s í t á s s a l 
e g y ü t t 5 kor . , 24 üveg 8 6 0 k o r , 48 ü v e g 16 kor. B é r m e n t v e kü ld i 
u t á n v é t t e l vagy a p é n z e l ő z e t e s b e k ü l d é s e u l á n az egyedü l i k é s z í t ő : 

F E L L E E V. J E N Ő 
g y ó g y s z e r t á r a a 

Igaz t ö r t é n e t . Egy 
ö r e g ember t i tka . 

10 fillér p o r t ó e lő
zetes b e k ü l d é s e 

u t á n Ingyen 
k ü l d e t i k . 

> S z t . - H á r o m s á g h o z < . S tub i cza 135. ( Z á g r á b b m.) 

mindenkinek legmelegeben a ján l 
h a t ó k a 

F E L L É R-féle 
Rebarbara-Pilulák 

az > E L S A « v é d j e g y g y e i . 
B iz tosan é s fá jdalom n é l k ü l 

hatnak rossz emész t é sné l gyomor-
n y o m á s n á l s z é k r kedóenél , 

f é rgekné l , v é r s z e g é n y s é g n é l , s á r 
ga l ázná l stb. b e t e g s é g n é l . 

1 tekercs ( 6 doboz) ha szná l a t i u t a s í t á s s a l együ t t 4 korona 
b é r m e n t v e . 

F ő r a k t á r Budapesten: T ö r ö k József K i r á l y - u . 1 2 . é s Z o l t á n B é l a 
N . korona-u. 23. g y ó g y s z e r t á r a k b a n . 

Bámulatos 1 
gyógyeredmények I 

• R é g meghal tam 
vo lna , ha a Fe l le r -
féle E L S A - F L U I D O T 

nem h a s z n á l t a m 
vo lna 1 Neki k ö s z ö n 

hetem é l e t e m e t * 
Igy i r 19OO j a n . 
1 4 - é n R á c z Z s i g 

mond, F ö l d e s . 

G y á r a m b a n (a lapi t 'a io i t 1 8 7 8 ) készül 
nek ezenkívül : m& abak, mttkezek, j a r ó - es 
n y u j t a - g é p e k , e g y e n e s t a r t ó k (Hess ing - fé l e 
r endszu) , orthop&diai fűzők, h a s k ö t ő k , 
g ö r c s é r h a r i s n y á k es mindenfele gummiaruk 
urak és hö lgyek r é s z é r e . 

Megrende l é seke t pontosan ós d i sk ré t en 
e s z k ö z ö l : 

olcti J . orvos sebésze t i 
mü- é s kö tő zer g y á r o s 

BUDAPEST, IV. Koronaherceg-
utca 17. 

Nagy k é p e s á r jegyzék ingyen é s b é r m e n t v e . 

8 — 1 6 

k 

Legkellemesebb, legkitűnőbb ée né lkü lözhe te t l en 

FOGTISZTiTÓ SZER tubusokban. 
. ^ T ö r v é n y e s e n v é d v e ^ 

l tubus 60 fillér. (30 kr . ) 
M i n d e n ü t t k a p h a t ó . 

6 darab díszes dobozban 3 k o r o n a b é r m e n t v e ' 
E g y e d ü l i kész í tő és főszé tküldés i r a k t á r -

S C H W A R T Z l l l a t t z e r g y á r a 
hygien. kosmet. l a b o r a t ó r i u m 4 — 6 

Budapest Damjsnich-utcza 2 8 
Gyári raktár és fióküzlet:Temesváron 

(Színházépület). 

K a p o s v á r rdt. v á r o s p o l g á r m e s t e r é t ő l , 

Bérleti hirdetmény, 
K a p o s v á r rdt. v á r o s t u l a jdoná t k é p e z ő a s e r t é s v a s á r i é r e n levő V a V 

utcza I 5 . s z á m ú 

összes he ly i sége ive l n y ü v á n o * szóbel i á r le j tés u t ján 1900* évi iUdjUS 
hö 12-én délelőtt 9 ó r a k o r a v . s z á m v e v ő hivata los he ly i sé 
gében 6 évi idő tar tamra h a s z o n b é r b e fog adatni. 

Miről b é r b e venni s z á n d é k o z ó k o l ; figyelmeztetéssel é r t e s í t t e t n e k , 
hogy a k ik iá l tás i b é r b e a d á s i á r 1200 ko rona ; m e l v n é l o l c s ó b b é r t az ingat
lan b é r b e adatni nem fog, s t o v á b b á , hogy az á r v e r é s n é l 2 5 % b á n a t p é n z 
l e t eendő . ' 

A r é s z l e t e s b é r b e a d á s i fe l té te lek a h iva ta los ó r á k alat t a v. s z á m 
vevőné l b e t e k i o t h e l ő k . 

K e l t K a p o s v á r o t t , I9OO, má jus h ó 2 - á n . 

NÉMETH s. k. 
p o l g á r m e s t e r . 
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Árverési hirdetmény. 

Mulirt k ikü ldö t t bir v é g r e h a j t ó az 
1881. évi L X . t.qcz. 102. § - a é r t e l m é 
ben közhírré teskL hogy a k a p o s v á r i 
l , j r . járásbíróság á l t a l Sp. I I . 755199 
szimu végzésével Ro lhause r S a m u 
tlposvári l akós v é g r e h a j t a t ó j a v á r a 
Lencz Sándor k a p o s v á r i lakos ellen 98 
kor. 86 fill. t ő k e k ö v e t e l é s és já r . ere
jéig elrendelt kielégítési végrehaj tás 
alkalmával bírói lag felül foglalt és 
5385 ko ronára becsü l t b ú t o r o k , h á z i 
eszközök, g a z d a s á g i é s ép í t é sze t i fel
szerelések és kocs ibó l ál ló ingóságok 
nyilvános á rve ré s u t j á n eladatnak. 

Mely á r v e r é s n e k a kaposvá r i kir . 
járásbíróság 1900. V . I I . 116|2. s z á m ú 
kiküldést r e n d e l ő végzése fo ly tán a 
helyszínén v a g y i s K a p o s v á r o t t l e e n d ő 
eszközlésére, 1 9 0 0 . m á j u s h ó 2 6 i k 
n a p j á n a k dé l e lő t t 9 ó rá ja h a t á r i d ő ü l 
kitüzetik és ehhez venni s z á n d é k o z ó k 
oly megjegyzésse l hivatnak meg, hogy 
az érintet t i n g ó s á g o k ezen á r v e r é s e n , 
az 1881. L X . t - c z . 107 . és 108. § a 
él telmében a l eg többe t Ígé rőnek , becsá
ron alól is eladatni fognak. 

A z á r v e r e z e n d ő i n g ó s á g o k vé te lá ra 
készpénzben, i l letve az 1881 . évi LX. 
t.-cz 1 0 « . § - b a n m e g á l l a p i l o l t feltéte
lek szerint lesz ki f ize tendő. 

Egyút ta l az 1 8 8 1 . év i LX. t . -cz . 
111. §-ának r e n d e l e t é h e z képes t f e l 
hivatnak mindazok, kik, , az e lá rverez
tetni rendelt i ngóságok v é t e l á r á b ó l 
v é g r e h a j t a t ó k ö v e t e l é s é t m e g e l ő z ő k i 
e l ég í t é shez jogot tartanak, hogy e l sőbb
ségi bejelen lése iké i az á r v e r é s kezde
téig a ló l i r t bir. v é g r e h a j t ó n a k egy 
pé ldányban í r á s b a n a d j á k be, vagy 
addig s zóva l bejelentsék. 

K a p o s v á r o t t , 1900. évi m á j u s h ó 
3-ik nap ján . 

N A G Y J Á N O S , 
kir . bir. végreha j tó . 

1900 m á j u s h ő 8. 

Legszerencsésebb 
és legjobb beszerési forrás 

M a g y a r o s z t á l y s o r s j e g y e k r e . 
Hogy ügyfeleimet minden irányban kielégíthessem. 

csak oly eredeti sorsjegyeket 
adok el Mvnlaloa áron, melyek egyúttal a 

P E S T I M A G Y A R K E R E S K E D E L M I B A N K 
V á l t ö A s l e t é n e k 

(Részvénytőke: 30 millió k. - Tartalékalap: 2 6 miliő k ) 
nyugta tván)Oxánáva l és czimnyomáiával ia el 
vaunak létva Ennélfogva a rendes és elózékeny le-
bonyoliláara nézve a legmesszebbmenő bizton

ságot nyújtom. 
8 ír ff lőbb tt ff r #• r at r ttjy 

mindig ezen intézet Oaztályaorajegyeire eaett. Nyerö-
eorejegyek kifizetés végett a nevezett intézetnek közvet
lenül 10 beküldhetők éa axok folyósítása bér i ely 

öiszegben azonnal huzés után megtörténik. 
A magyar kir. szabad, osztálysorsjáték 

" ír ff főbb a ri 1 áffon. 
mely n.ég a poroax so sj&tékot is felülmúlja. 100.000 
sorsjegy közül 5O.OOO darab, v a g ) I n a Tele kixor-
Noltatlk. Hat egymás után következő osztályban 

I S m i l l i ó os 16Ó.OOO kor. 
kéazpénzben kerül sorsolás alá. A főnyeremény 
szerencsés esetben egy millió korona. Minthogy 

ax elxö osztály huzáaat 

már folyó évi május 17. és 18-ikan 
megejtetnek és készletem a nagy kerealet folyán 
csakhnmar kimerül, kérem a megrendeléseket mielőbb. 

Ai I. ositáAyu eredeti sorsjegyek Arai; 
1 e g é s z s o r s j e g y k o r . 12.— 
1 f e l s o r s j e g y . k o r . 6.— 

1 n e g y e d s o r s j e g y k o r . 3.— 
1 n y o l e z a d s o r s j e g y k o r . 1.50 

Játékterveket éa huztkai laj.sh omokai 
pontosan küldök. 

M A G Y A R 

O S Z T A L Y S O R S J E G Y 

E L Á R U S Í T Ó 
Budapesten, IX., Öllöi-ut 21. sz. 

Feleld József 
\ ni. kir. Államvasutak gép- (§) gyárának vezérügynöksége. 

Budapes t , V á o z i - k ö r u t 32. s z á m . 
A j á n l j a a m a g y . k i r . á l l a m v a s u t a k g é p g y á r á b a n k é s z ü l t 

gózcsóplö készleteit, „Millenium" l egú jabb s z e r k e z e t ű , fűkaszáló-, marokrakó- és kévekötő aratógépeit, 
melyek í ó e l ő n y e i : p r é s e l t a c z é l l e m e z - á l I v A n y . t é g e l y a c z é l a l k a t r é s z e k , j ó é s k ö n n y e n h o z z á f é r h e t ő , 

e l p u s z t í t h a t a t l a n s z e r k e z e t , 
l o v á b b á : « szab. o s z t r á k - m a g y a r á l l a m v a s u t t á r s a s á g reaiczai mezőgazdaság i g é p g y á r á b a n készü l t 3, 37. é s 4 lóerejü 
g ö z c s é n l ó - k é s z l e t e i t . S a c k - r e n d s z e r ü , a c z é l ö n t é s ü ekefóvel e l lá tot t ekéit, „Boni'-föle k e t t e n g e l y U e k e t a l y i g á i t 

j A r g á n y o s c s é p l ó - k é s z l e t e i t , s z e e s k a v á g ó i t éa e g y é b b m e z ő g a z d a s á g i eszközei t . 

^ K i r = J ^ . ^ n a k fetatutatáUt kérjék . abba b . t . k in t é . t Unni . . .v.skadj.n.k. 

A Magy. Kir. Államvasutak Gépgyárának VozérUgynókségo. 
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tkv. 1900. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A k a p o s v á r i kir. t ö rvényszék mint 

tkvi h a t ő s á g k ö z h í r r é teszi, hogy 
Biczó I s tván végreha j j a tónak Bencze 
Erzse férj. Csorbí ts J á n o s n é v é g r e h a j 
t á s t s z e n v e d ő elleni 120 korona tőke 
köve t e l é s és j á ru léka i iránti végreha j 
tási ügyében , a kaposvár i kir . törvszék 
a k a p o s v á r i kir . j b i r ó s á g t e rü le tén lévő 
Zsel icz-Kis lak h a t á r á b a n fekvő a 
zs.-kislaki 256. sz. tjkvben A I . 1. 2. 
4 — 7 rdsz. háznak és le lki birtoknak 
Bencze J á n o s zs.-kislaki lakos dologi 
adós tu la jdonát képező 3(6 r é s z é r e 
608 k o r o n á b a n ezennel megál lapí to t t 
k ik iá l tás i á r b a n az árverés t elrendelte; 
s hogy a fennebb megjelelt ingatlan 
az 1 9 0 0 . é v i m á j u s h ő 1 4 - i k nap
j á n a k délelőt l i l u ó r a k o r Zsel icz-
Kis lakon m e g t a r t a n d ó nyi lvános á rve ré 
sen a megá l l ap í to t t kikiáltási á r o n alól 
is eladatni fognak. 

Árverezni s zándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának iO 70 á t vagyis 
60 kor. 80 fillért készpénzben , vagy 
az 1 8 8 1 ; L X . t . -cz 42. § -ában jelzett 
á r f o l y a m m a l s z á m i t o l t , vagy az 1 8 8 1 . 
évi november h ó 1-én 3838. sz. a. 
kel m. kir. i gaz ságügymin i s t e r i rende
let 8. §-ában kijelölt óvadékképes é r 
t ékpap í rban a k iküldöl t kezéhez letenni, 
avagy az 1881 . L X . t.-cz. I7O. §-a é r 
t e lmében a b á n a t p é n z n e k a o i ró ságná l 
e lő leges e lhe lyezésérő l kiáll í tott sza
bá lyszerű e l i smervény t ^ s z o l g á l t a t n i . 

K a p o s v á r o t t , i900 . évi márcz ius 
h ó 27. \ 

A kir . tszék tkvi ha tóság . 

K E L E M E N , 
kir. t szék i bi ró . 

mm 
Szónásy, Hoffmann és Társa 

áriái tt lyoni zelyemgyári raktára Budapest 
IV., Bécsi Utcza 4. Raktárunkban található 
a legszebb éa legnagyobb válaszlék divatos 
selyemkelmék csipkék ét szalagok valamint 
gyöngytQlldiszek pointtaoe-ruhák és pointlce-
kelmékből. Fekete, fehér és asines selyem-
kelmék 85 krtól I 4 frtig. Fou'ard- Pongis 
ét Satin Liberty- selymek 65 krtól kexdve 
Angol mooéialyem 80 cm. szélességben 
1.36 krtól kezdve Mintákkal kívánatra 

készséggel szolgálunk. 
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Legnagyobb nyeremény 
legszerencsésebb esetben 

1 . 0 0 0 , 0 0 
A B összes 50,000 nyeremény 

JEGYZÉKE. 
A legnsgyobb n y e r e m f t | l»p,erenc,é ,ebb esetben-

1 . 0 0 0 , 0 0 0 k o r o n a " 
• nyer. •marak treneeláre • kOvetkei-t 

K o r o n a ' 

OOOOOO 1 
K o r o n a ' 

OOOOOO 
a 1 ra 1 4 0 0 0 0 © 
Q) 

"5 1 • * 2 0 0 0 0 0 
9 • • ÍOOOOO 

a 1 • • OOOOO 
1 • » SOOOO 

s 
1 

1 * • 7 0 0 0 0 s 
1 9 6 0 0 0 0 

1 4 0 0 0 0 
M 8 • • 3 0 0 0 0 

fe 
1 2 5 0 0 0 
7 2 0 0 0 0 
3 1.1OOO 

81 ÍOOOO 
6 7 5 0 0 0 

3 3 0 0 0 
» » 2 0 0 0 

9 6 3 * • ÍOOO 
1338 • • 5 0 0 

• O • • 3 0 0 
81700 2 0 0 

3900 • • 1 7 © 
4900 • • 1 3 0 

5 6 ÍOO 
3900 • . OO 
3900 4 0 

5 0 , 0 0 0 1 3 . 1 6 0 , 0 0 0 

Nyújtsunk kezet a szerencsének 1 

Már sokan szerencsések 
lettek egy nálunk vásárolt 

sorsjegygyei I 
Az egéaz.v Magban a legnagyobb esélyek
kel biró magy. kir. szabad, oaztily-
sorsjáték legközelebb újból meg-

keidódik. 
1000,000 sortjegyre 50,000 
pénznyeremény jut, tehtt az oldaliélió 
nyereményjegyzék azarint a tomp-gyek 
félét pénznyereménynyel húzzak ki és 
egy külföldi torsjáték aem képes 
aránylag ily nagy nyereményeket fel
mutatni, mint a mi magyar, osztály-

sorsjátékunk. *-
Legnagyobb nyeremény azerencaéa 

esetben 
egy millió korona. 

Egészben tizenhárom mlll n 150 000 
korona leaa kihúzva éa az egész vállalat 

állami felügyelet alatt ál. 
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai 

az I . osztályhoz ; 
egy nyolezad ( " , ) frt —.75 vagyis-

150 kor. 
egy negyed (' .) > 1.50 vagyis 

3 - kor. 
egy fél ( ' / , ) frt 3 . - vagyis 

6 . - kor 
egy egétz ( ' / i ) frt 12.— vagy* 

12 - kor. 
Utánvét mellett vagy az öaizeg előzetes 
beküldése ellenében. Hivataloz tervezet 
díjtalanul. Megrendeléseket eredeti 
sorsjegyekre, tekintettel arra. hogy a 
húzások f. ő május hó 17. é i 18-án lesznek 

f. é. május hó 17-ig 
kérünk hozzánk beküldeni 

Török A. ós Tsa. 
B A N K H Á Z 

B u d a p e s t , V . , V á c z i - k ö r u t 41. 
Fiák: Múzeum-körűt ti. 

^Sok es nagy nyeremény! fizettünk 
már" ki vevőinknek és pedig idó alatt 
körülbelül három m llió korouát. 

Bendelólévél levágandó. Török A. és Társa föelárusitú Budapest. 

Kérek részemre....... I . oszt. m. kir. szab. osztály sorsjáték erdeti sors
jegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni. 

Az összeget koronz összegben ) u»»"yételezni kérem ) A nem letn/ő 
) pottautalvénynyal küldi m) törlendő. 

I 

Nyomatott Hagelmza Károlynál Kaposvárott 


